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N3MEHEHUWS B TIPOCOJAUN HET'PEYECKHX
3AMMCTBOBAHMUIA B IATUHCKOM SI3BIKE'

CraTbsi TOCBSIIIEHA TPOCOJMYECKUM OCOOEHHOCTSIM 3aMMCTBOBaHUIA
HETPEYECKOro MPOUCXOXKICHUS B JIATHHCKOM SI3bIKE, 3 IMEHHO (pUHHKHIA-
CKUM aHTPOIIOHMMAaM M KEJIbTCKHUM aHTPOIIOHMMaM U TomoHuMam. Cpas-
HEHHE Npocoauy (GUHUKUMCKUX M KEJIBTCKHX 3aMMCTBOBAaHHH ITO3BOJISIET
BBISIBUTH BBIPQKEHHYIO TEHACHIIUIO K IPOCOIMYECKON aganTaliuy JIEKCEM
BIUIOTH JI0 HAPYIIEHHs STUMOJIOTUYECKUX JIOJITOT; HA OCHOBAHUU ITOJTy4EeH-
HBIX JIaHHBIX BBIJIBUTACTCSl THIIOTE3a O METPHYECKOH MOIEIH JAKTHII/
KpeTHKa [— v X|, yHuBepcalIpHON 1715 OOIBITMHCTBA 3aUMCTBOBAHH.

Kniouegvie cnosa: mpocomus, JTaTUHCKUH SI3BIK, 3aMMCTBOBaHUS B
JATUHCKOM $3bIKE, (DMHUKHUHACKUH SI3BIK, KEJIBbTCKHE S3BIKH, METPHKA,
JAKTHIIb, KPETHK.
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Changes in the prosody of non-Greek loanwords in Latin

The article is dedicated to the features of non-Greek loanwords’
domestication in Latin. The research focuses on proper names from
Phoenician and Celtic, primarily anthroponyms and toponyms, for they
were exposed to a much weaker influence of colloquial Latin language than
common nouns, and therefore this category of loanwords underwent
minimal distortion in course of their domestication. Comparative analysis
of Phoenician and Celtic loanwords reveals a strong tendency to prosodic
adaptation, up to the violation of their etymological prosody; such violation
is especially typical for Punic proper names. Based on these data, a
hypothesis is put forward, according to which the metrical model of
dactylus [~ v o] or creticus [- o ], typical for Celtic loanwords and noticed
in Phoenician ones, is general for all non-Greek loanwords in Latin.

Keywords: prosody, Latin, loanwords in Latin, Phoenician, Celtic,
metric, dactylus, creticus.

! ABTOp BBIpakaeT ocoOyto OmaromapHocTs wieHy Mmmeparopckoro [Ipa-
BociaBHoro [lanectuHckoro obmectsa JImutputo Anexcanaposuay Mopo-
30BY 32 KOHCYJBTAIIMIO U IICHHBIE 3aMEUaHHs, KaCAIOIINeCs] HCTOPUIECKOI
(hOHETUKU CEMUTCKUX S3BIKOB.
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[Ipu u3y4eHUr UCTOPUM JIATHHCKOTO S3bIKAa I[CHHBIM MaTepHa-
JIOM SIBJISIFOTCSI 3aMMCTBOBAHHUSI, JIs1 KOTOPBIX JIerde BCETO MPOCIie-
JIUTH BCE JTallbl UX OCBOCHHUS HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX. B aTOM
OTHOIICHUU 0COOBIN MHTEPEC MPECTABISIOT 3aMMCTBOBAHHbIC UME-
Ha COOCTBEHHBIC, W MPEKJE BCEr0 AHTPONOHHUMBI M TOTIOHHMEI.
DTOT paspsil 3aMMCTBOBaHHWH JIydllle COXPAHSCT XapaKTepHbIC
YepThl A3bIKA-UCTOYHUKA, YTO JIENACT €r0 IEHHBIM HCTOYHUKOM JIJIS
WCCIIEIOBAaHNN B UCTOPUYECKO apeanbHOi mmHTBHCTHKE (Kazansky
2022: 167). OgHako, ¢ Ipyroil CTOPOHBI, M3yYEHHE HAKOTIIEHHBIX
U3MEHEHUH B (OHETHKE M TIPOCOJUU 3aWMCTBOBAHHBIX WMEH
COOCTBEHHBIX IO3BOJISIET TITYOXKE HUCCIECIOBAThH S3BIKOBBIC 3aKOHBI
JATUHCKOTO sI3bIKa: B TO BpeMsl KaK HapHUIIATEIILHbIC UMEHA TOJIBEP-
raTCs CHIBHOMY BIMSHHIO IOBCEIHEBHOTO s3bIKA 2 , HMEHA
coOCTBeHHBIE, HE UMes IS ce0sl aHaJIOTOB U 0a3bl B A3BIKE, ITO/IBEP-
TalOTCS TOJBKO TEM W3MEHEHUSIM, KOTOPBIC SBISIOTCS MUHHMAIIb-
HBIMU JUTS QIaNITAlMU K CUCTEME SI3bIKA.

CrnenyeT 0co00 OTMETUTH, YTO CTpaTeruu (POHETUIECKOH Tepe-
Jla4d 3aUMCTBOBaHUH (B OCOOEHHOCTH HEHHIOCBPOTICHCKHX) Pa3Iin-
YallUCh B JIATUHCKOM M JIPEBHETPEUYECKOM SI3bIKAX: €CIIM B JIPCBHE-
IPEYeCKOM HAOII0JaeTCsl BBIPAKCHHAS TCHJIICHIIUS K COXPAHCHHIO
(oHETHYECKOTO OONHKA CIIOBA BILIOTH JIO €r0 TPAHCKPHIIIUHU Tpe-
YecKMMH OyKBaMH, 4YTO 3a4acTyl0 TPUBOJUT K HAPYIICHHIO
rpeveckoil (OHOTAKTUKHU JaKe B CIIydasx, KOTrJa CJIOBO 3aUMCT-
ByeTcs uepes natuHckuiic (Davydov 2020: 969-970), To TaTHHCKHiT
SI3BIK CTPEMHUTCS K JIOMECTHUKAI[MM 3aUMCTBOBAHHUS Kak B MOp(oIio-
THH, TaK U B pOHETHKE.

1. ®uHuKHNiicKHe 3aNMCTBOBaHHS

OUHUKUICKUI SA3BIK (PABHO KaK U IPYTHE CEMUTCKHE S3BIKN) HE
OCTaBHJI B JIATHHCKOHW IJIEKCHKE CYyIECTBEHHOro ciexa: Tak, H. H.
Kazanckuii oTMe4aeT BCero ImecTh JeKceM (M3 KOTOPBIX HEKOTOphIE

2 XapaKTepHbIM TPHMEPOM TAKOTO BIHSHHS MOXKET CIIy)KHTh BapHATHB-
HOCTb JIATHHCKOTO cJioBa ‘3a1atok’ (arr(h)d, arr(h)abo, npocmopeu. rdabo)
(Kazansky 2022: 172) 3auMCTBOBaHHOTO H3 ceMHTCKOro §rb uepes
rpeueckoe appoapav (Beekes 2010: 139-140).

3 Pasymeercs, 9Ta 0COBEHHOCTh APEBHErPEUECKOrO SI3BIKA SBIISETCS JIHIb
TeHJCHIMEH, a He CTPOTUM IpaBmiIoM (Tak, uMeHa Avvifag ‘TanHnban’ n
Acdpovfag ‘Tacapyban’, 3aMMCTBOBaHHBIE HETOCPEICTBEHHO W3 (hrHM-
KUICKOT0, aJanTHpOBaHbl K rpedeckoil (oHeTHke u MOpQOJIOTHH, B TO
BpeMsi kak uMsi AdapPal ‘Anmap6an’ 3aMMCTBOBAHO C HAPYUICHUSMH, YTO
TOBOPUT O CHIIBHOM BJMSHHHM JIATUHCKOTO KakK S3bIKa-TIOCPETHHUKA

(Davydov 2020: 970).
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MIPEJICTABISIIOT COO0H CTHIIMCTHYECKHE BAPUAHTHI OJTHOTO M TOTO XKe
CJIOBA) CEMHUTCKOTO TPOWCXOXKIEHUS, NMPOHHUKIIAX B JATHHCKHUHA
s3Ik U3 puHEKHiickoro (Kazansky 2022: 172). BriomHe BO3MOXHO,
TaKas JIMHTBUCTUYECKasi CUTyarnus Obliia CIIPOBOIIMPOBAHA CTPEMIIe-
HHUEM PUMIISIH K W30JAIANA OT (WHUKUHCKOW KynbTypbl. Becbma
MOKa3aTeNIbHOM B 3TOM OTHOIIEHWH Kakercss komenws [lmaBra
«[Iynueny, HEKOTOPBIE PEIUTUKK KOTOPOH HAMKMCAHBI HA TUTEPaTyp-
HOM (UHHUKUICKOM SI3BIKE: TO €CTh, XOTS MapoAus Ha peub (HUHU-
KUHIIICB WM JKe CMEIICHHEe (GUHUKHMUCKOW M JIATHHCKOW JIEKCHKH B
pedn epcoHaXKe MOTIH ObI CTaTh CHIIBHBIM IPUEMOM, CO3/IaIOIIIM
JOTIONTHUTENBHBIA KoMudeckuil dddext, [lmaBT coznarensHo n30e-
TaeT 3TOH CTpaTernv, MaKCUMAaIbHO IWCTAHIUPYICh OT IEPCOHA-
JKEH-TTyHHUIIIEB, HECMOTPS HA B IIEJIOM MOJIOKUTEIHFHOE OTHOIIEHHUE
k HuM (Franco 1996: 425-426)".

OTHoIIeHne PUMIISH K GUHUKUHCKOMY S3bIKY MaJIO H3MEHHIIIOCH
U BriocneAcTBud. Vcciieays TaTHHCKHE HAIIHCH ceBepoadphKaH-
CKOTO PeruoHa, naTupoBaHHble [-V BB. H. 3., Yapnp3 ['ebepan oTMme-
YaeT, YTO YeTKUX MpaBwiI (HOHETUYECKOU mepenadn (HUHUKUHCKOM
JIEKCUKY B JIATHHCKOM S3bIKE He OBLIO Aa)Ke B MO3HEH aHTUIHOCTH
(Haberl). OTo cBumeTenbCcTBYEeT O TOM, 4TO ymoTpeOnenne (HuHU-
KHICKHUX CJIOB B JIATHHCKON PEeYd He HOCWJIO CHUCTEMHOTO Xapak-
tepa. Tem He menee, ['ebepmro ynamoch copMmymnupoBaTh 0OITHE
3aKOHOMEPHOCTU Tepeayn (UHUKUICKUX CJIOB 3HAKaMH JIaTHH-
ckoro andaBuTa, Kak, Hamp., OTHajeHne (I)HHanLHHx MIPHUIBIXa-
TeNBbHBIX (HAIID., hnmlqrt [hammllqart] > Hamilcar® ) wmn xe
COXpaHEHHE [OJTOT TJIACHBIX BIUIOTH JIO TpeoOpa3oBaHUs B

* o muenmio Y. KpaxmankoBa, renbio IlnaBra GbII0 CO3MaHHE KOMHYEC-
koro s(dekra 3a cyer aOCypJHOro IepeBoAa pemmKk Muibhuem
(Krahmalkov 2001: 24); ogHako 3TOW THUIOTE3€¢ MPOTHBOPEUUT IPEIIO-
noxeHne camoro KpaxmasnkoBa 0 GUHUKHICKOM (HE pUMCKOM) HCTOYHHKE
perumk ['ampona (Krahmalkov 2001: 25-26), a Ttakke HeE0OXOAMMOCTH
BJIICHUsI 3pUTeNeM (UHUKUICKAM SI3BIKOM, KOTOPBIH, B TaKOM cClydae,
ocTaBuJI ObI CYIIECTBEHHO OOJIBIIHIA CIIE]T B JTATHHCKOM JIEKCHKE.

5 3nech u nanee QpUHHMKMIICKas JieKcWka mpuBoaMTCsA To padore Y. [e-
Oepns; I'ebepis  He TpU3HAET 06meanHﬂTy10 STUMOJIOTHIO HMMEHHU
‘Tammskap’ w3 *amlqrt” /homilgart™ ‘Gpar Menbkapra’, Tak Kak B TakoM
cirydae naOuaiau3anysi TIacHOrO MHEpPBOTrO ciiora COXpaHWiack Obl U B
JIATUHCKOM, U TpeJJiaraeT dTUMOJIOTUIO ‘MHJIOCTh MenbKapra’ 1Mo Moeu
‘MHJIOCTH + uMs GoskectBa’ (110 aHaioruu ¢ hnb¢l [fianniba$1] ‘Tannuban
«vunocTh Baanma»)® (Chantonnet 1995: 206-207).

37ech U ajnee NpocoAust JATUHCKUX CJI0B mpuBoauTcs mo OLD.
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JUQTOHT MM TeMUHAIMU COTJIACHBIX TIOCJIE JIOJTUX CIIOTOB (HAIp.,
2dn [Padiani] > donni’ (Plaut. poen. 1001)).

B cBere 3THX COOTBETCTBUI JOBOJIBHO CTPAHHOW Ka)KETCs IMPO-
conus MeH KapdareHCKruX moiakoBoieB ['acapybana u ['anamnbana
B JaTHHCKOM s3bike. Ui umenn Anb¢l ‘Tapumnban’ ocoOeHHO BaX-
HBIM SIBJIIETCSI TO, 4YTO B JIATUHCKOM SI3bIKE OHO HWMEET JBa
npocoandeckux Bapuanrta (Hannibalis (Enn. var. 13; Varr. Men.
213%) u Hannibalis (passim, Bkmrodas OJHHHS ¥ Bappona));
HeMaJIOBa)XHO, 4uTo s umenu $zrb¢l ‘Tacapyban’, umeromiero
CXOJHYIO 3THMOJIOTHIO OT KOpHst B¢/ ‘Baan, eocnooun’, B natuh-
CKOM $I3bIKC OTMEYEH TOJBKO OJIMH TIPOCOJTUYCCKUIM BapuaHT
Hasdrubal (Hor. carm. IV 4, 72). BepositHee BCero, 3THMOJIO-
TUYECKON CIIeAyeT CUMUTATh JONTOTY ciora -bal B 00OMX MMEHax,
KOTOPBIA BCKOPE COKPATUIICS B PE3YJIbTATEe HEKOEro (POHETUICSCKOTO
npoueccag. Ho xak oOCTOUT [1e110 ¢ JONTOTON APYTHX CIOTOB?

Ecmu cyauTh 1o 3aKOHOMEPHOCTSAM Tepenadn (UHUKUHCKHX
CJIOB B JIATUHCKHX HAJIHCAX, MPEANOCICIHUE CIOTH 00OUX HMEH
TaKXe JOJDKHBI OBITh JIONTHMH: TakK, JIATHMHCKAas U COOTBETCTBYET

" I'acHBIil MOCITEHEro ciora ciioBa donni B TEKCTE KOMEIHH JIHIHPY-
€TCsI; TONTOTa yKa3aHa COTIIACHO OOIIEeH TEHACHIINH K COXPAHEHHIO TOJTOT
(Haberl).

O Ttom xe, cchutasice Ha Banepus IlpoOa, cBumerenscTByeT U ABI
Tennumii: Is ‘Hannibalem’ et ‘Hasdrubalem’ et ‘Hamilcarem’ ita pronun-
tiabat, ut paenultimam circumflecteret, et est epistula eius scripta ad
Marcellum, in qua Plautum et Ennium multosque alios ueteres eo modo
pronuntiasse affirmat, solius tamen Ennii uersum unum ponit ex libro, qui
Scipio inscribitur. Eum uersum quadrato numero factum subiecimus, in
quo, nisi tertia syllaba de Hannibalis nomine circumflexe promatur,
numerus clausurus est. (Gell. IV 2) «Ou (Bamepuii IIpo6 — A. K.)
npousHocun ‘Hannibalem’, ‘Hasdrubalem’ w ‘Hamilcarem’ ¢ oOnedeH-
HBIM yIapeHHEeM Ha MPEIIOoCcIeTHEM CIIOTe; €CTh ero MIChMO K Maprey,
B KOTOPOM OH CBHICTENBCTBYET, YTO TaK K€ MPOM3HOCHIN U [lmaBT, u
OHHUIA, 1 MHOTHE JpYyTUe U3 CTapuiero nokoieHus. OH MPUBOIUT, BIIPO-
YEM, TOJIBKO OJJMH CTUX U3 COYMHCHUA 3HHI/I${, KOTOPOC CUUTACTCA €ro Tpa-
re)meﬁ ((CHI/IHI/IOH»I 9TOT CTHUX, OUYCBHJIHO, HAIIMCAH BOCBMHCTOITHBIM
AMOOM, B KOTOPOM, €XEJH TPEeTHil clor B WMMeHH | anHmOama He Oyner
ompeneNieH Kak MUPKyMQIICKCHBIA, He Oyner coOmromeH pasmep» (nep.
asmopa cmamoi).

JleiiMaHH moyIaraet, 4To CokparieHue *-bal > -bal OblIo BEI3BAaHO 0OIIUM
MPaBHJIOM COKPAIICHUsI KOHEYHOI'0 3aKPBITOIO CJIOTa, PaclpoCTpaHMBIIIE-
rocs B Ha Bcio mapagurmy (Leumann 1977: 111); ogHako HE UCKITIOUYEHO,
YTO ABOSIKAsi MPOCOJMsS B JIATHHCKOM OTpakajia pa3Hble JTalbl Ipolecca
yTpathl § B QUHUKHHACKOM.
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GUHUKHHCKUAM *I uian *6, T. €. Hasdrubal < [*Sazrib§al] (Haberl);
a BOT (DMHUKUNCKHANA KpaTKUK *I B JJATHHCKOM SI3BIKE, KaK IPaBHIIO,
nepenaBasics OykBoi e (Chantonnet, Hawley 2020: 308-309), a
NnoToMy B UMeHU Hannibdl Mbl Taxke JOJKHBI MIPEIIoNarath JIoJ-
T NpeIocieHUMN CIIoT.

C mpyroii CTOPOHBI, B TAKOM CIIy9dae HE COBCEM SICHO, IO KaKOu
NPUYMHE MBI HMMEEM IETOYKY MPOCOANYECKUAX TPEeBpPAIICHUHA
*Hannibal > Hannibal > Hannibal u, no ananorun, *Hasdribal >
*Hasdrubal > Hasdriubal. Todnee, IpUYUHBI COKPAIICHUS TOCTIE-
HEro CIIora JIOBOJBHO JIETKO OOBSICHSIOTCSI KaK sI3BIKOBOHM aHANo-
THEH, TaK U TOJJICPIKKOM MOITHYECKOTO SI3BIKA, JIISl KOTOPOro Oolee

ynoOHa JakTHIMYEcKas CTPYKTypa CIOBAa; HO MOYEMY COKPATHICS
npeanocne it cinor? PaBHBIM o6pa30M JOBOJILHO CTpaHHOU
Kaxercst mpocomst uvern Anmlqrt” [Aammilgart*® > Hamilcar
‘Tamunbkap’, TOYHEE, yTpara TeMHHAIMM W TIOTepsl JOJrOThI B
KOpHE hn [hanna] ‘MunocTs’ (3aMETHUM, YTO TEMUHAIWSI U JOJTOTa
cmora coxpanmwiach B umenu hnb§l Hannibal w B cinoBe 2dn
[Padiuni] > donni). dpyrumMu cloBaMH, BMECTO OXHIIAEMBIX
pe3ynbTaTtoB B JatuHCKOM *Hannibal [-—-], *Hasdriubal [-——-],
*Hammilcar [- — —] mer umeem Hannibal [- o o], Hasdribal [- o o],
Hamilcar [v — ). Haubosee BepOSTHOM MPUIMHON TaKOM MPOCOIHU-
YEeCKOM aanTaliy KaXeTcsl CTPEMIICHHE JTATUHCKUX CIIOB K HEKOeH
IBPUTMHYHOCTH, MPOSBISIONICHCS B JAKTHIUYCCKOU MPOCOIUU —
BO3MOXHO, TIO]] BIUSTHUEM IMO3THUECKON PEYUH.

2. KeabTckne 3aMMCTBOBaHUSA

3arMCTBOBaHMSA U3 KEJIBTCKUX SI3BIKOB IPEICTABICHBI B JIATHH-
CKOM S3BIKE TOpa3/0 IIMPE W 3aTParuBalOT HE TOJBKO chepy UMEH
COOCTBEHHBIX, HO U OOMXOJHYIO JeKcuKy. He Oyaem kacaTbes Tex,
KOTOpBIE OTHOCATCS K pa3psily WMEH HapHIATEIbHBIX 10 YKe
yKa3aHHBIM IPHUYHHAM.

B mpocoaun KeabTCKUX MMEH COOCTBEHHBIX OOHAPYKUBAIOTCS
noxoskue npobiemsl. Tak, rpynma TOHOHHMOB C 3JIEMEHTOM -Figes
JaeT ABOSIKUE pe3yJbTaThl, HANp. Bitiuriges > Bourges (<Bitiiriges) /

% 3nece u ganee (UHMKMICKAS JIEKCHKA NPUBOIMTCS IO paboTe
Y. I'ebepist; ['ebepib HE NPU3HACT 06HIerI/IH$ITyIO THMOJIOTHIO MMEHHU
‘Tammbkap’ w3 *amlqrt” /homilgart™ ‘Gpar Menbkapra’, Tak Kak B TakoM
crmydae JabWanu3andsi TIIACHOTO TIEPBOTO CIIOTa COXPAaHMIACh Obl U B
JATUHCKOM, W TIpeUTaraeT 3TUMOJIOTHIO ‘MHJIOCTH MenbKapTa® 10 MOJIEITH
‘MHJIOCTH + UMt GoxectBa’ (no aHanoruu ¢ hnb?l [hanniba?l] ‘Taunnban
(«munocts Baana»)’ (Chantonnet 1995: 206—207).
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Berry (< Bitiriges) nmu Catiriges > Chorge (<Catiriges) / Chery
(< Catiiriges). BONBIIMHCTBO KEIBTOJIOTOB OOBSCHSIOT CTONb pa3-
HBIC PE3YJIbTAThI TMO3UIMEH YJIapeHHs, TATOTEIOMIeH B OPHUTTCKOM
SI3BIKE K MPEIIOCICIHEMY CJIOTY, a B TaJUIbCKOM — K TPEThEMY OT
konma (Holder 1896: 434, 859; Koch 1987: 146); o TecHO# CBS3H
JIOJTOTHI U yJapeHHs B KENBTCKUX f3bIKaxX JOBOJBHO IMOJPOOHO
numret B. A. [Is160 (Dybo 2016: 44). C apyroi cTOpOHEI, HE BIIOJTHE
SICHO, TIOYEMY B TaJUIbCKOM SI3bIKE aHTUYHOTO TMEpUoJia yAapeHHUe
CMECTHIIOCH C JIONTOTO MPEANOCIEIHETO CI0Ta — & Mbl, HECOMHEHHO,
uMeeM JIeJI0 UMEHHO C TMEepe/BIKCHHEM, TaK KaK JIATWHCKHHA
MaTepuajg OJHO3HAYHO CBUJCTENBCTBYET O JOJTOTE MPEANOCie]-
HEro cyioBa B TonoHuMax Bituriges u Caturiges (AKSS). Ho eciu
NPUHSATH, YTO YKa3aHHOE TIEPEIBUKCHUE YAAPCHUS U U3MCHCHUS B
MPOCOJMU KAaCAIUCh HE TOJNBKO TaJUILCKOTO SI3bIKA, a B OOMbINEH
CTETICHH JAMUHCKO20 SA3bIKA 2AJIbCKOU NPOSUHYUU, TO OOBICHUTH
3TO TEPEABWIKCHUE CTAHOBUTCS Tropas3lo MpoIle: B JIATHHCKOM
s3pike | B. H. 3. HAMETHIIaCh CTOWKas TCHJCHIUS K OapuTOHE3e,
OTMEUYEeHHass MHOTUMH puMcKuMH TpamMmaTukamu (GL V 248, 292,
392 Keil) u ocobeHHO xapakTepHasi UIi MHOTOCIOXHBIX CJIOB
(Belov 2015: 151-159)". Ho eciu pedb HAET MMEHHO O JATHHCKOM
SI3BIKE, TO TEPEIBIKCHHE MECTa yJIapeHHs WrpaeT COBEPIICHHO
HEOOIBIIYI0 POJTb B TMPOCOAWHU CIIOBA, TaK KaK B KIACCHYECKOM
JAThIHY, B OTIMYHE OT KEIBTCKUX S3bIKOB, yIapeHHe M JOJNTroTa
cJIoTa — SIBJICHHSI B3aMMOCBA3aHHbIC, HO HE B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIE.
B 3TO# CBSI3M BaXKHO OTMETHUTh, YTO TAKTHIUYECKYIO MTPOCOIHIO,
noJ00HY0 (UHUKUHACKUM 3aMMCTBOBAHHBIM MMEHAM, JIETKO HaHTH
¥ B KeIBTCKHX aHTponoHuMax: Ambiorix™ [~ o -], Cingétorix [- v
o -1, Divitiageus™ [~ o o — x], Inditiomarus™ [- — v o — x]. Ta xe
HPOCO/USI XapaKTepHa M Ui THMAPOHUMOB THHA Séqudna [— o X],
Matrona [- o X], a Takke yxe NPUBEICHHBIX TOTIOHUMOB Bitiriges
[ v — x] u Caturiges [v v — Xx]. Jpyrumu cioBamu, st
3aMMCTBOBAHHOM  JICKCMKM B  JIATHHCKOM  SI3BIKE  KaXETCs
XapaKTepHOH MAKTHIINUECKasi MPOCOAMS, YTO B LIETIOM COOTHOCHTCS
C MPOCOAMYECKOIN CTPYKTYpOU JATUHCKOTO si3bika B neiom (Belov

1 VuprhiBas, 4TO CMeIEHHE yIAPEHHS OTPAXKEHO TOIBKO B TEX KETbTCKHX
TOIIOHUMAX, TEPPUTOPHsI KOTOPBIX IOJBEPIIach HAaUOOJbIIEH pOMaHH3a-
[[UH, BEChbMa BEPOATHOW MPUYMHOW KAXKETCS UMCHHO BIMSHHUC JIATHHCKOW
MPOCOZIMH Ha TAJLILCKYIO.

12 311ech u ganee mpocoust mpuBoxuTest mo AKSS.

'3 Divitidcus (L&S).

 Induciomarus (Gaffiot).

Indo-European Linguistics and Classical Philology 27 (2023)



618 A. 10. Komesckas

2015: 120-146); HO pa3ymeeTcs, TOBOPHTh O JaKTWiIEe Kak 00
YHUBEPCAIBHON MPOCOANYECKON MOJIEIM OCBOCHHSI 3aMMCTBOBAaHUI
MOXXHO JIUIIh Kak 00 oOIeil TeHACHIHNH, a He KaK O CTPOTOM IIpa-
Buiie. Tem He MeHee THIIOTE3a O CTPEMJICHUH HEJTATUHCKHUX CJIOB K
MaKTIIIMIECKON TPOCOAUN TIO3BOJISIET, C OJHOW CTOPOHBI, 00B-
SCHUTH IPOCONUYECKUE N3MEHEHUS! (PUHUKUMCKUX aHTPOIOHUMOB,
a ¢ JOpyrod — OTce4b COMHUTENbHBIE MPOCOIUYECKUE BapUaHTHI
HEKOTOPBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX UMEH.

Tak, A UMEHHM BOXKIS reapBeToB OpreToprura B JATHHCKHX
CJIOBapsX MPEACTABICHB! TAKHE IPOCOINIECKUE BAPHAHTHI:

Orgetorix (L&S, OLD);

Orgétorix (Gaffiot);

Orgetorix (AKSS, Georges).

He Bmomue sicHo, modemy cmoBapu L&S um OLD mocmeno-
BaTeJIbHO 0003HAYAIOT MPOCOANIO KEIBTCKUX MMEH Ha -Fix ¢ Kpart-
KAM [, YTO NPOTHUBOPEYUT KAaK ATUMOJOTMU HUMEH, TaK U aHHBIM
JaTUHCKOrO s3bIka. OpHako A MIPOCOAMYECKOro BapHaHTa
Orgétorix puBoauTCs dnurpadudeckoe 000CHOBaHUE: HA OJHON U3
TaITBCKUX MOHET Obuta oOHapykeHa Haamuch <O>RCHTI<R>[IX]
U, TaK Kak rpedeckas OykBa Hz; COOTBETCTBYET NONTOH &, Ha 3TOM
OCHOBaHUH ObLJIa MPEIOKEHA TPAHCKPHUTIIUS UMEHU [orgétorix].

Puc. 1. l'annbckas MoHeTa ¢ H300pakeHreM OpreTopura U HaaMmUChio
<O>RCHTI<R>[IX], nocnyxuBirasi OCHOBaHHEM [IJIsl TIPEATIOKEHHUS IPOCOTHN
Orggtorix.

O,Z[HaKO TaKass UHTCPHIPCTALUA KaKCTCSA NOBOJIbBHO COMHUTCIIb-
HOﬁ, n0bo oHa He MNOATBECPIKAACTCA NAaHHBIMH KEJIbTCKOM STHMOJIO-
ruM; ynotpebnenue OykBbl Hy MOXKHO OOBSICHUTH HOZUYUOHHOU
JIOJITOTOM TIACHOTO, Haxojsmerocs B yaapHou mno3ummu (Dybo
2016: 44), u MOTOMY KacaeTcsi TOJbKO TaJUTbCKOM, a HE JIATUHCKOM
mpocoanu. Yro ke Kacaercs JO0JIOThbl 3TOro cjiora B JIATUHCKOM
A3bIKEC, TO OH, B COOTBCTCBUU C Hpe,[[ﬂO)KeHHOﬁ THIIOTE30H O
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CTPEMIICHUH 3aWMCTBOBaHUH K JAKTHIMYECKON MPOCOIHH, JTOIKCH
CUUTATBhCS KPaTKUM, T. €. Orgetorix [- v v —], 94TO U TOATBEPK-
JTlaeTcst OOTMBITMHCTBOM ciioBapei (B T. 4. L&S u OLD).

Takum oOpaszoM, mpeuiaraemMas THUIOTe3a 00 yHHBEPCATBHOU
JAKTUIIMYECKOW MOJICTA OCBOCHUSI 3aMMCTBOBAHWH B JIATHHCKOM
SI3BIKE OKA3bIBAETCS BITOJTHE TOJXOJAIICH ISl OOBSICHEHHST HEKOTO-
PBIX SI3BIKOBBIX (DaKTOB, MHTEPIPETAINS KOTOPHIX paHee BbI3bIBAJa
3aTPyJHEHHS, OJTHAKO CJICAYeT YYUTHIBATh, YTO B paMKax JaHHOU
THIOTE3bl JIOMYCKAeTCsS HApYIICHHE 3TUMOJIOTHYECKUAX JIONTOT
SI3BIKA-MCTOYHUKA, YTO CO34aET I uccaenosarels circulus uitiosus
U CYIIIECTBEHHO OCJIOXKHSCT U3yUYeHHE UCTOPUH KaK JIATUHCKOTO, TaK
U MPOYHX JIPEBHUX SA3BIKOB.
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